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O'. Α Σ Π Τ Ο Σ  Ύ.ΙΟΣ
(Συνέχεια' tes esï. 335-1

Φθάσας ttXïjcîov του οίκτροδ χοίρο- 
βοσκοδ, ό κ. ΒάϊΧος σταματά, σνσκβ, τα 
y_dl.fi, καμμύει τούς οφθαλμούς, σιίει 
τήν κεφαλήν. φαίνεται απολαμβάνων ώς 
ερασιτέχνης τοδ σπανίου θεάματος, τό 
όποιον παρουσιάζει ή- μορφή νε.αροδ 
εΰγενοδς έν μέσιμ δωδεκάδος γουρου
νών . , . Έπειτα άντιπαρερχεται.

Προφανώς, ή ίσχορία τοδ Βαλεντίνου 
έγνώσθη ήδη «¡Í ΐ« Κερκόζ, καί ό 
Βάϊλυς. ό οποίος δεν ¿λησμόνησε τήν 
ιστορίαν τών σκύλων με τά λουκάνικα, 
ήλθεν επίτηδες, διά νά χαρή τήν έκδ:-. 
κήβίν του.

Ό  Βαλεντίνος κύπτει τήν κεφαλήν 
ύπό τήν νέαν υδριν. "Αν πληρόνη τώρα 
με ταχεινώιεις τήν άλλοτε άνόητον αλα
ζονείαν του, τούτο. εινε δίκαιον, καί ό 
νέο; Κερκόζ το αναγνωρίζει . . .

Ά λ λ ' ιδού εν «μάξι ερχό
μενον . . . Φέρει τον κ. Κοντόν 
καί τόν.'κ. Μπαλο- 
μένςν,οί όποιοι ειχον

ι  Ο κόμη; Κερκόζ αναγνωρίζει νυν νΐόν τον.

1 τας τα ξυλοκέρατα, καί συλλογίζεται : 
«Ίσως εινε καλά.. . ίσως τρώγονται... 
να φάγω κ’εγώ ;»

Καί τότε του ήλθιν «ΰτή ή σκέψις :
— «Πόσοι μίσθιοι τοδ πατρός μοο 

περίίσεύουσιν άρτων, έγώ δέλιμφ άχό- 
λυμαι ; . . .» Νσί ! πόσοι ύπηρέται στο 
οπίτι του πατέρα μου έχουν όσο ψωμί 
θέλουν, κ έγώ πεθαίνω τής πείνας; . .

Ό  Βαλεντίνος παίρνει τήν· άπόφα- 
σίν του :

— Εμπρός ! Θα σηκωθώ καί θά πά- 
γω ’ςτ'όν πατέρα μου και θά τοδ πώ : 
«ΙΤάτερ, ήμαρτον εις τον ουρανόν, καί 
ενώχιόν σου! ςόκετι είμί άξιος κληθήναι 
υιός «ου, κοίησόν με ώς ενα τών μισθί
ων σου. . ,»

Καί κλονοΰμενος εις κάθε βήμα, βα
δίζει τώρα πρός το Κερκόζ,

. . ν Τ ί έκαμνε λοιπόν ό καλός Γιαν- 
νιός τας τρεΤς αύτάς ημέρας, καί διατί 
δεν έφαίνετο ;

Ό  καλός Γιαννιος, μ; ο- 
λην τήν φλογερόν, επιθυ
μίαν που είχε νά Ιπανιδη 
τόν πατέρα του, τήν μη
τέρα του, τάδίλφια του, 
εσυλλογίσθη πρώτα τόν κο
ριόν του, καί τρέχων, χωρίς 
να σ'τοματήσή δτόλόϋ εις 
τό σπίτι του, . Ιφθασε κατ’ 
ευθείαν βες τόν πύργου. 
Α λλ ’ό κόμης "Κερκόζ ενώ

πιον τοδ ό-οίαυ παρουσιά- 
σθη ασθμαίνων και τραυ- 
λίζων, ό κόμης, ό όποιος 

•ίξηκολούθίΐ νά είνε σφοδρά θυμωμένοςδίίρη άλλοτε τόν αγροφύλακα έξ αίτιας 
των αστείων τοδ Βαλεντίνου. Διβρχό- 
μενοι, ξεκαρδίζονται άχό τά γέλια, καί 
ό Βαλεντίνος τους βλέπει να σκουντά 
è ένας τόν άλλον μέ ιόν αγκώνα, διά 
νά έξάπτεται περισσότερον ή ίλαρότης 
των.

Μά όλοι λοιπόν θά έλθουν ; .  . Καί 
ό Μήτροςμ; την σπασμένην του μύτην, 
καί ή Μαργαρόνα μ ί τά δικανίκια της, 
καί ή γργιά Άγάθη, ή «πόπληκτος, 
και .ό μικρός Γεωργός με τό βγαλμένο 
χέρι καί οί άλλοι ; . . θά έλθουν νά 
περιγελάσουν τώρα καί αυτοί τό ξεπε- 
σμένφν άρχοντόχουλον, όπως τούς είχε 
περιγελάση .; . . Ά λ λ ’ οχΓ αί ώραι 
περνούν καί κανείς δέν έρχεται πλέον.

Αλλη θλίψις, θετικωτέρα καί σκλη
ρότερα, θλίβει τόν δυστυχή νέον: Πείνα, 
χεινφί' πολύ, κινδυνεύει νάποθάνη από 
την. πείναν. Ό  ιδιοκτήτης τών χοίρων, 
πτωχότατος, τφεδωκε τήν πρώτην ήμέ- 
ραν ολίγον ξηρόν ψωμί,άλλά τάς άλλας 
τίποτε... ’Η  πείνα θερίζει τά σπλάγχνα 
τοδ Βαλεντίνου φρικωδώς αισθάνεται τό 
μηδέν, τό κενόν, εις τόν στόμαχον, εις 
τό κρανίου, jtc τά μέλη του. Παράφρων 
σχεδόν,'κυττάζει τού; χοίρους τρώγον-

έναντίον του υίοδ του, τόν αιτέπεμψε, τφ 
άπηγίρ-υσε νά έμφανίσθή πάλιν ένώπιόν 
του,καί κατηράσθη άκόμη μίαν φοράν'τόν 
υιόν του τόν αχάριστου.

Τότε ό Γιαννιος έκρόφθη όλόκληρον. 
ημέραν είς τήν πατρικήν του οικίαν, καί 
τό βράδυ-βράδυ, βέβαιος στ'ι αΰτό πλέον 
ήτο «δουλειά το ϊ θεοδ», εδγή/.εν έξω, 
είςτό σκότος.καί εφθασεν εις τήν οικίαν 
του ίερέως. ΈκιΤ,μέ.δάκρυα καί με λυγ
μούς, με διαμαρτυρίας θορυβώδιις, ει
λικρινείς και συγκινητικας, μέ κιαυγάς 
ζφου πληγωμένου, ό Γιαννιός διηγήθη 
τάς περιπετείας τσΰ κυρίου του. καί πα- 
ρέστησιν εις τόν άγιον εφημέριον, πό
σον, διά τής μετανοώ; καί τών δοκι
μασιών, άνιδείχθη άξιος τής πατρικής 
συγγνώμης.

Ίη ν  ιδίαν γνώμην έχει καί ό αγαθός 
Εφημέριος . . . Φρονεί ότι « βαρώνΟς 
Κερκόζ πρέπει νά συγχωρηθή . . . 6τι 
τό θέλει καί ό Κύριος ήμών Ίησοδς 
Χρίστος, ό οποίος μά τρυφερότητα καί 
μέ χαράν τελειόνει τήν παραβολήν έκιί- 
νην τοδ ‘Ασώτου. . .

Τάς δύο ακολούθους ημέρας, ό ΐερεύς 
πολιορκεί τόν κόμητα, κάμνει έφοδον,

με τό Ευαγγελίου εις τήν χεϊρΛ, κατά, 
τής σκληρότητος καί. τής υπερηφάνειας 
του γηραιού,αύθέντου', καί σήμερον.τόν, 
συνοδεύει είς τόν περίπατον,'έξακολου- 
θών «νά τού τα ψά.λλγ,β, προσπαθών νά 
τον πείση, νά τον μετάπσίστ,, νά τον 
καταπείαη . · .

Ό  πατήρ άνθίσταται άκόμη, διότι ή 
οργή του εινε μεγάλη. ’Αλλά καί ό. 
εφημέριος επιμένει, καί ό κόμης έτοι- 
μάζετ&ι ναποκριθή— (ναί ; όχιμποίος 
ήξεύρει !)— όταν βλέπουν είς τόν δρό
μον, νά έρχεται προς αύτούς, ένα ρα- 
κενδύτην, χλωμόν,, ελεεινόν, ό οποίος 
πίπτει εις τά γένατα καί συνενόνει τας 
χεΐρας.

Ό  κόμης Κερκόζ αναγνωρίζει τόν 
υιόν του.

’Αμέσως τδ  ανοίγει, τας αγν,αλας,καί' 
δάκρυα αναβλύζουν άκό τούς οφθαλ
μούς του-

Τότε ό Βαλεντίνος, κρατών ένηγκα- 
λ,ίσμένα τα γόνατα τοδ πατρός του, ψι
θυρίζει τας λέξεις τής μετάνοιας: «Πα
τέρα μου, ήμαρτον εις τόν ουρανόν καί. 
ένώπιόν «ου . . . ?εν είμαι πλέον άξιος 
νά όνομάζωμαι υιός σου . . . »

Ά λ λ ’ ό κόμης Κερκόζ ήβθάνθη χα
ράν απέραντου, μ.-θυστικήν, κατακλό- 
ζουσαν τήν ψυχήν του. Καί μέ ισχυρόν 
φωνήν, κράζει πρός τούς ύπηρίτας, οί 
οποίοι είργαζοντο είς τό κτήμα :

—Γρήγορα ! Νά τρέξετε εις τόν * 0,:- 
'γονκαι να πάρετε από τήν ιματιοθή
κην τοδ ύποκόμητος Ίωάννου ενα με
ταξωτόν φόρεμα, μίαν τραχηλιάν δαν
τελένιων, ενα ξίφος, Ινα ζωστήρα, παν 
ό,τι χρειάζεται διά νά·. ενδυθή ένας έΰ- 
γενής, διότι ό υιό; μου,ό βαρώνος Βα
λεντίνος, ιδού,, έπανήλθεν από μακρυνόν 
ταξείδι.

Έπειτα, βλέπων τους ύπήρέτας τρέ- 
χοντας, έξη/.ολ,ούθησε:

— Γρήγορα ! Νά βγάλετε άπό τήν 
αποθήκην τα καλλίτερα κρασιά, νά κό- 
ψιτε άπό τόν κήπον όλους τούς ωρίμους 
καρπούς, να στείλετε είς τον . φοδρνον 
πήτες, κουλούρες καί τσουρέκια,να <τφά- 
ξετε κουνέλια, .όρνιθες, πάπιες καί Ινδι
άνους, νά σφάξετε'άκόμη καί τον μόσχον 
τόν σιτευτόν . . Σήμερον είνε εορ
τή καί εύωχια δ ι’ όλους μου τούς ύπη- 
ρέτας, καί δΓόλους .μου τούς υποτελείς, 
οί οποίοι θά φάγουν.είς τό τραπέζι μου' 
διότι ό υιός μου ουτος «νεκρός ήν καί 
άνέζησε, άπολωλώς ήυ καί «ύρέθη ! »

Ε’νε περιττόν νά σας είπώ, οτι τοιαϋ- 
ται διαταγαί δέν επαναλαμβάνονται. . . 
Κατενθουσιασμινοι οί ύπήριέτα ι.Ιτρ εξ ι  ν, 
καί εν ριπή σφθα λμοδ ζφεράν τόν πύργον 
άνω -¿κάτω. ."Ολοι οί χωρικοί εύρέθη- 
σαν πρόθυμοι νά τους βοηθήσουν. Κα ι 
.μετ’ ολίγον άνεδίδειο άπό . τά μαγει
ρεία τοδ κόμητος,-κ’ εξεχύνετο .είς ολον
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τό χωρίον,. εδωδια όρεκτική', ικανή νά 
σκανδαλίση. καί τόν Λούκουλλον . . . 
·■ Μία απέραντος τράπεζα ¿στήθη, τής 
όποιας α ί τιμητηκαι θ ΐσ ιι; εύρίσκοντο 
πρόγής εισόδου τοδ πύργου, έν ιρ αί 
έσχατιαί της Ιχάνοντο είς τ ά  βαθη τοδ 
πάρκου. Κ ’ επί τής τεραστίας τραπέ- 
ζης, ε ΐ; τό ύπαιθρον; παρετέθη παν δ,τι 
τρώγεται, κα ί τρωγαλίζεται, καί ροφϊ- 
ται,καί πίνεται,μέ τόσον ορεκτικήν συμ 

• μετρίαν, ώστε πρό τής γεΰσεως έτέρ· 
π|το ή όρασις.

Έν τούτοι?, ό. πρωτότοκος υιός τοδ 
κόμητος, ό υποκόμης ’Ιωάννης Κερκόζ, 
επιστρέφων έ κ  του κυνηγίου με δύο πέρ

δικας είς τό δίκτυ του, 
κατεξεπλάγη· διά τάς 
προετοιμασίας έκεί- 
νας κάί ή ρώτησε τ ί

πος, ήσθάνθη άμέσω; τήν Ιπίδρασιντών 
αγαθών αύτών λόγων.

Βαλεντίνε, άνέκραξεν, άδελφούλη 
μου,ΐλα είς τάς άγκάλας μου.’Η. ήμερα 
τής επιστροφής σου εΪνε ήμέρα ευτυχίας !

Είς τήν τράπεζαν, τήν τιμητικήν 
θέσιν Ιλαβεν ό Βαλεντίνος, διξι« του 
πατρός του. ’Αριστερά ό ’Ιωάννης. Α 
πέναντι των, ό αγαθός εφημέριος, εχων 
.άριστερφί τόν Γιαννιόν και δεξιά . . . 
τόν κύριον Βάϊλόν 1 Καί ό έντιμος δι
καστής, έκών άιων,εΐν; γελαστός, διότι 
κανείς τήν ήμέραν εκείνην -δεν τολμ^ 
νά κ « τα .ι βάση μ ο δ τ ρ α .  Πε
ρασμένα - ξεχασμένα δ ι’ όλους, αφοδ 
πλέον τά έξέχασ» καί ρ κόμης. Ή  
τράπεζα, προπάντων είς τά άκρα, ό
που επικρατεί μεγαλητέρα ελευθερία, 
—· αντηχεί άπό γ-ίλια ν.άί άσματα. Οί 
άξιόιιμοι κύριοι Κοντός καί Μπαλωμένος 
τραγουδοδν μαζί ενα παλαιόν τραγου
δάκι.ΕΓνε τόσον χαρούμενοι τώρα διά τήν 
ευτυχίαν τοδ Βαλεντίνου,όσον ήσαν πριν 

καί διά τήν δυστυ
χίαν του. Ιδού καί 
ό μικρός Γεωργός, 
τοδ οποίου τό χέρι 
εγινε καλά.. Ιδού

"Τράγσυν καί πϊν»υν.» 
συμβαίνει, "Οταν τφ διηγήθη- 
σάν τά κατά τήν επιστροφήν 
τοδ άδελφοδ του καί τό συμπό- . 
σιον, τό .διαταχθεν δπό τοδ κό
μητος , ό’ Ιωάννης ησθάνθη χαραν συγ
χρόνως καί λύπην. Πλησιάσας-δε τόν 
κόμητα ύποδεχόμενον τούς επισήμους :

— Πατέρα μου, τφ είπεν, έγώέζη- 
σα πάντοτε πλησίον σου, τιμών σε καί 
δπηρετών. Ουδέποτε παρέβην Ιντολήν 
σου.’Εν τούτοις ποτέ δεν έδωσες εορτήν 
πρός τιμήν μου’καί μόνον όταν έπέστρε- 
ψ·ν ό αδελφός μου αύχός,ό οποίος σε « 
φισεν, ό όποιος έσπατάλησί τό μιρίδιόν 
του είς «σωτείας. . . .

— Ώ ,  αγαπητέ μοό ’Ιωάννη, άπήν- 
τησεν δ κόμης, ύπό τας εντυπώσεις 
άκόμη τοδ Ευαγγελίου·- λ σύ πάντοτε 
μετ’ έμόδ εΓ, καί τά έμά σά ε’στί ». .. 
σύ είσαι ό υιός. μου ό πρωτότοκος, σύ 
αποτελείς μέρος τοδ έαυτοδ μου.Εννο
είς λοιπόν τήν χαράν, ή όποια ¿πλή
ρωσε τήν καρ.δίαν μου, όταν.εΧανεδρον 
τόν απολωλότα υιόν μου. Εΰφράνθη’τι 
καί' σύ, λάβε μ.έρος είς τό συμποσίου, 
•εόρτασε μαζί μας τήν έχιστρόφήν όου- 
άδελφοδ σου, διότι ό αδελφός σου νεκρός 
,ην καί. άνέζησεν.»

Ό  Ίωάννηξ, ό οποίος ήτο καλής 
φύσεως άνθρωπος καί διόλου ζηλότυ-

Κ  I  X  Λ  A

[ Κ α τά  τόν Α ίσ ώ π ε ιο ν  Μ ύθον]

Μ έ  τή δ ρ ο σ ο ύ λ α  
τ σ ίχ λ α  τ ρ ε λ λ ή ,  
δ τ ’ ή λ θ ε  ή Α ύ γ β ύ λ α ,

. σ έ  ριά μ υ ρ τ ο ύ λ α ,  
κ αρ π ο ύς γ ε μ ά τ η ,  
γ ο ρ γ ή  π ε τ ά ε ι  
μ ύρ τα  ν ά  ψάη  
γ λ υ κ ά  π ο λ ύ :

Λ α ίμ α ρ γ η  δ μ ω ί  
κ ο λ λ ά ε ι ε κ ε ί .. 
ώ ς  π ο υ  βραδυάζε.ι, 
καί λ ο γ α ρ ιά ζ ε ι,  , 
á  ν  καί χ ο ρ τά τη  
έω ς  τ ό  σ τδ μ α ,  
ν ά  φ ά η  ακόμα  
καρπό - ' · —·'·

Τά φ τ ε ρ ’ άνοίγε* 
κ α ί π ρ ο σ π α θ ε ί ' 
τ έ λ ο ς  νά' ψ ύ γ η .  ,  ·
Ξ ό β ερ γ α  δμωε  

• Τής ε ίχ α ν  σΤ^ση, 
ε ίς  τ ή  μ ν ρ το υ λ α  
π ρ ίν  ν ά  κ α θ ή ο η , 
κ ι ίχ ε  π ια σ θ ή  !

Καί σκλαβωμένη 
λ έ γ ε ι  σ ιγ ά  ;
— Ά χ ,  ή κ α ϊμ έ ν η ,  
για λίγη γλύκ«
’ςτΛ β ρ ό χ ια  μπήκα  
καί, θ ά π σ θ ά ν ω  
ς τ ά  χ έρ ια  ε π ά ν ω  
το ύ  ίο β ε ρ γ ά  !

1 .  Γ ,  Γ ϋ Ν Ν Ο Υ Κ Ο Ε

ΤΟ  Μ Ε Γ Α  Δ Α Σ Ο Σ
ΚΕΦΑΛΑΙΟΗ ΙΖ ■ .(Σ υνέχεια ],

καί b Μήτρος με 
τήν σπασμένην 
μύιην, όι όπρίος ,
πίνα όμως εξαί- " '
ρΐτα,οπωξ οιΧΤκΟς. l&oú w tt ή Mitp· 
γαρόνα. άγωνιζομένη νςκηφόρως εναν
τίον μ ας πάπιας με σέλινα-— Ιδού καί 
ή γρηά’Αγάθη, (τό νοδ σου, τό Πιργα- 
Χιό!) γεμίζουσα τά θυλάκιά της με γλυ
κίσματα . . .  . Ό λο ι εΙνε φαιδρότατοι, 
καί ευτυχείς, καί τρώγουν, καί πίνουν... 
ως νά μήν έφαγαν πρό μηνών.

Τοΰτο μόνον-ό Βαλεντίνος ήμποροΰσε 
νά το είπη; Τωόντι εΪχε νά χόρταση κα · 
λά, άφότου Ιφυγεν άπό ,■τήν-Βενετίαν...

Τελοσπάντων, άφοδ καιέπαοσε Λήν 
φοβιρήν του, πείναν, άφοδ συνήλθε, αφοδ 
είδε γύρ^’τού;τ *  ,γ:λ*σΐ*-εκεϊνα πρό·“ ' 
σωπά καί ήσθ'άνθη'όέύΐόν άγαποδν, αύ- 
τός ό σποίος ίϊχε νά γελάση ¿ν ολόκλη
ρον έτος, τώρα ήρχισε νά χαμογέλα... .

. . ("E jietïi το, τέλος)

Ά λλά  διατί έγκατέλειι|ε τόν: κλω
βόν του ; . .  . Έκουσίως' «?ά γε ; .  . 
Προφανώς, δχι. Ό τ ι  οί Βάγδδοι ε.προ- 
χώρουν κάποτε μέχρι'τών οχθών, τοδ 
ρίου, ο Κάμηςί ό ,Τζών Κ'ορτ καί ό 
Μάξ Ούμπέρ τό  ¿γνώριζαν ήδη καλώς. 
Τά φώτα έκείναγ τά ■ οποί* Ιλμμψαν~
είς τήν είσοδον τοδ,δάσους, κ«τα τήν 
άφιξιν τοδ ¡κερδανίου, δέν. τα περιέφεραν 
αύτοί άπό δένδρου είς δένδρον . Έ κ  
τούτου ¿πήγαζε τό συμπέρασμα, Sti οι 
, Βάγδδοι άνεκάλυψαν ,τήν καλύβην τοδ 
γερμαν-οδ ίατροδ,δτι ήρπασαν κ.«1 αΰτόν 
καί τά πράγματά του, καί οτι τα. παντα 
μετεφέρθησαν. είς τό εναέριον χωριον.

■'Οσον' άφορ̂ ί τόν Ιθαγενή υπηρέτην, 
οδτος άναμφιβόλως θά είχε f ύγη δια 
τοδ δάσους. Άν-άπήγετο βίςτό Νγκά- 
λά, ό Τζών Κόρτ, ό Μσξ Οδμπερ και 
Ó' Κάμης θά τον^ίχον ήδη συναντήσή, 
άφοδ αυτός δεν ητο. βασιλεύς καί·, δεν 
έμενε κλεισμένος εις- τήν βασιλικήν 
καλύβην. Ά λλω ς, δέν θά παρουσι -
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τό αξίωμα αυλάρχου, καί ίσως μάλι
στα,—-δ ιατί οχ! ;— πρωθυπουργού· τής 
Αύτοδ Μεγαλειότητος ; .  . .

Οϋτως οί Βάγδδοι δέν ειχον μετα- 
χειρισθή τον δόκτορα Γιοχίουζεν -χει
ρότερα άπό το1* Κάμψ καί τους s w  
τρόφους του. Πιθανότατα, ή διανοητική 
υπεροχή του Γερμανοί τοις επεβλήθη 
χαίτον Ικαμαν ήγεμόνα των,— πράγ
μα,τό όποιον ήμποροϋσε κάλλιστα να 
συμβή εις τον Τζών Κόρτ καί εις τόν

λημμένη . .  . Λοιπόν, από τριών ήδη 
ετών, ό δόχτωρ Γιοχάουζεν, ό Μπάρμπα 
Καθρίπτης,— και ό ίδιος πρέπει νά έμα
θε τήν φράσ.ιν ταύτην εις τούς υπηκόους 
του,— κατείχε τον βκγδδικόν θρόνον 
ΰπό τό όνομα Μζέλο-Τάλα-Τάλα.

-Τοδτο έξήγει πολλά πράγματα, ανε
ξήγητα έως τώρα,—  πώςπαλλαί λέξεις 
τής χογγικής γλώσσης' είςήχθησαν εις 
το λεξιλόγιον τδν πρωτογενών^χείνων,; 
καθώς καί μερικοί .λέξεις τής γερμα
νικής, πώς ό χειρισμός τοδ οργάνου τής 
Βαρδαρ/ας τοις ητο γνωατός,πώς ¿γνώ
ριζαν τήν κατασκευήν μερικών σκευών 
Καί εργαλείων, πώς μία κάποια πρόοδος

παρετηρεΤτο εις τά ήθη καί είς τδν 
βίο» των όντων εκείνων, τά όποία εΰ- 
ρίσκοντο εις τήν κατωτάτην βαθμίδα 
τής ανθρώπινης κλίμαχος.

Ταδτα Ιλεγον' οί δύο φίλοι, όταν ά- 
νεχώρησαν έκ τής τελετής καί έπέ- 
οτρεψαν είς τήν χαλύβην των. Καί 4- 
νεκοίνωσαν τά νέα είς τον Κάμην.

— Ά λ λ ’ έχεϊνο ποδ δεν είμπορώ νά 
εξηγήσω, προσέθεσεν ό Μάξ Οΰμπέρ,

ό δόχτωρ Γιοχάουζεν δεν 
ανησύχησε χα- 
θόλου, βλέπων 
ξένους είς τό 
βαοίλειόν του ;
. . . Διατί δέν 
μας έχάλεσε να 
παρουσιασθώμ-ν 
ενώπιον του ; 
Πώς δεν μας 
άντελήφθη, πώς 
δεν παριτήρησε 
ότι δέν ομοιά
ζομε·; με τούς 
υπηκόους του ·, 
Περίεργον, πολύ 
περίεργον πράγ
μα .

— Συμφωνώ, 
Μάξ, άπεχρίθη 
ό Τζών Κόρτ , 
χαί μου εινε ε
πίσης αδύνατον 
νά εννοήσω πώς 
ό Μζέλο-Τάλ«- 
Τάλα δεν μας 
έπροσχάλεσενα:- 
χόμη είς τό «α
λάτι του.

— Μήπως α
γνοεί ότι . , οί 
Βάγδδοι του I -  
πιασαν αίχμα^ 
λώτους ; ήρώ- 
τησεν ό οδηγός.

— Πιθανόν... 
άλλ’ άφόΰ μάς 
είδεν ; είπεν ό 
Τζών Κόρτ.’Ε- 

χάπ σκοτεινόν, τό όποίον 
πρέπε£νά διευχρινισθή . . .
' — Με τί τρόπον : ήρώτησεν ό Μάξ 
Ούμπίρ.

— Ό  ζητών εδρίσχει. άπεχρίθη έ 
'Γζών Κόρτ. '

Έ ξ  όλων τούτων Ιξήγετο, ότι ό δό
χτωρ Γιοχάουζεν, έλθών.είς τό δάσος 
τού Οόμπάγχη διά νά ζήση εν τφ μέ
σω τών πιθήχων, εΰρίοχειο εις χεΐρας 

, λαοϋ ανώτερου τών ανθρωποειδών,, τοδ 
οποίου ή _ ϋπαρξις ήγνοεϊτο. Δέν ε ίχ ί 
λάβη τον κόπον νά τους" διδάξη · νά ό- 
μιλοϋν, επειδή ώμίλουν περιωρίσθη νά 
τους διδάξω μεριχάς λέξεις χογγιχάς 
χαί γερμανικός. "Επειτα, προσφέρων

τάς ιατρικά; του υπηρεσίας, απέκτησε 
μεγάλην δημοτικότητα,- ή όποία τόν ά- 
νεβίβασε μέχρι του θρόν ου ! Καί τη ά- 
ληθεία, μήπως δέν παρετήρησεν' ήδη 
ό Τζών Κόρτ, ότι ο ί r κάτοικοι τοδ 
Νγκάλα άχελάμβανον εξαιρέτου υγείας, 
καί,· ώς εϊπομεν ήδη, άπό τής άφίξεως 
τών- ξένων είς τό χωρίον, κανείς Βάγδ- 
δος δέν είχεν άποθάνη ;

Ένπάση περιπτώσει, μολονότι υπήρ
χε τώρα καί ιατρός είς τό χωρίον,— 
ιατρός μάλιστα καθήμενος επί τοδ θρό, 
νου,—  ή θνησιμότης δέν ¿φαίνετο νά 
ειχεν αύξήση. Σκέψις άρκέτά-ανευλαβής 
διά τήν ’Επιστήμην, τήν όποιαν ¿τόλ
μησε νά διατύπωση έ Μάξ Ούμπερ/

Καί τώρα, τ ί έπρεπε νά κάμουν ; . .
Ή  παρουσία τοΰ δόχτορος Γιοχάου

ζεν εις τό Νγκάλα, δεν έμελλε νά με- 
ταδαλη τήν θίσιν τών αιχμαλώτων ; . .  
Ό  ήγεμών αυτός .θά ¿δίσταζε νά τοις 
αποδώση τήν ελευθερίαν, αν παρουσιά- 
ζοντο ενώπιόν του καί τον χαρεχάλουν 
νά τους ¿ξαπ'οστείλη είς τό,ϊζόγγον ;...

— Ί ό  πιστεύω,είπεν ό Μάξ Οΰμπέρ,. 
χαί νομίζω <πι .τώρα ή διαγωγή μας 
είνε διαγεγραμμένη. Πολύ πιθανόν νά- 
πέχρυψα.ν τήν παρουσίαν μας άπό τόν 
ίατρόν-βασιλέα. Παραδέχομαι μάλιστα, 
μολονότι τοδτο είνε αρκετά άπίθανον, 
ότι χατά τήν τελετήν δέν μας. άντελή- 
φθη μέσα είς τό πλήθος . . . Ένας. λό
γος άχόμη,διά νά είςχωρήσωμεν είς τήν 
βασιλικήν χαλύβην.

— Πότε;... ήρώτησεν ό Τζών Κόρτ.
— Άπόφε'χαί επειδή εινε ήγεμών λα- 

τρευόμενος άπό τον λαόν του, ό λαός 
του θά ΰπακοΰση,καΐ όταν θά μας άπο-, 
δωση τήν ελευθερίαν, θά μας προπέμ- 
ψουν μέχρι τών συνόρων με τάς τιμάς 
τάς όφειλομένας είς τούς ό μ ο ί ο u ς 
τής Αύτοδ βαγδδιχής Μεγαλειότητος.

— Καί άν άρνηθή ; . .
— Μά διατί νάρνηθή ; . .
—- Ποιος ξέρει, αγαπητέ μου Μάξ. 

άπεχρίθη. ο Τζών Κόρτ γελών. Άπό 
λόγους διπλωματικούς, χεραδείγματος 
χάριν. . . ' ·

— Λοιπόν αν άρνηθρ, θά του ’πώ 
χατά πρόσωπον οτι τοδ ήξιζε νά βασι- 
λεύη έπϊ τών κατωτέρων μ α μ ά ν. ω ν, 
χαί ότι είνε .χειρότερος καί άπό τόν έ
σχατον τών. ,δπηχόων του 1

Όπωςδήποτε, ή πρότασις τοδ Μάξ 
Ούμπερ ήτο αξία προσοχής  ̂ "Αλλως 
τε ή έδκαιρία ήτο καλή. Ά ν  ή εορτή 
θά έτελείονε τήν νύχτα, ή μέθη όμως 
ύχό τής - οποίας κατείχοντο οί Βάγδδοι 
θά εξηχολούθει . .  . Δέν Ιπρεπε λοιπόν 
νά,¿»ωφεληθούν τής ευκαιρίας ταύτης, 
:ή όποία δέν θά παρουσιάζετο βέβαια συ
χνά ; . . Έ κ  τώνμεθυσμένων κατοίκων 
του χωρίου, άλλοι θά ¿πήγαιναν ‘ νά 
κοιμηθούν είς τάς καλύβας των; άλλοι 
θά χατεκλινοντο είς τό ύπαιθρον, «νί-

εινε διατί
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χανόι νά κάμουν βήμα. . .  Ή  βασιλική, 
χαΐοιχία θά έφρουρεϊτο ίλιγώτερον αύ- 
στηρδς, χαί δέν. θά ήτο δύσχολον ,νά 
ηθάση κανείς Ρ-έχρι τού δωματίου τοδ 
Μζέλο-Έάλα-Τάλα.

Τό σχέδιο,ν touto ,Ιπεδοχιμάσθη ύπό 
το3 Κάμη. "Επειτα επερίμεναν νά προ- 
χωρήση άχόμη ή νίιξ χαί νά έπεχταθή 
ή;·^.έθη, ΈνοοεΤται,. οτι ό Κέλλο, λα
βών άδειαν απουσίας διά τήν έορτήν,δέν 

' είχεν επιστρέψη·
".Περί τήν ένάτην ώραν, έ Μάξ Ού- 

μπέρ, ό Τζών Κόρτ, ό Κάμης καί έ 
Λάγκας Ιξήλθον έκ τής χαλυόης των.

Τό Νγκάλα ήτο σκοτεινόν, διότι έ- 
στέρεΓτο εντελώς δημοτιχοδ φωτισμοδ.:. 
Αί τελευταΤαι λάμψεις τών δάδων, των 
άνημμίνων ¿πάνω είς τά δένδρα, είχον 
ήδη σβεσθή. .Μακράν καί κάτωθεν τοδ 
Νγκάλα ήκοόετο θόρυβος, συγκεχυμένος,

' Ό  Τζών Κόρτ, ό Μάξ Οίιμπέρ χαί 
-ό Κάμης, 'προβλέποντες ότι ήδύναντο 
απόψε νά δραπετεύσουν,μετά ή άνευ τής 
συγχαταθεόιως' τής Αύτοΰ Μεγαλειό- 

. τήτος, είχον. έφοδιασθή.με τάς καραμβί- 
νας των χαί με όλα τά διαθέσιμα φυσίγ
για; Ά ν  άνεκβλύπτοντο, είχον σκοπόν 
νά ομιλήσουν' δια τών πυροβόλων, — 
γλώσσαν, τήν όποίάν βεβαίως οί Βάγδ- 
δοι δέν ¿γνώριζαν.

Καί οί ,τέσσαρες ¿προχώρησαν οδτως
• εν τώ μισβ τών καλυβών, αί πλεΤσται 
τών όποίών ήσαν κεναί. Ό ταν Ιφθασαν'

. είς τήν πλατείαν,· τήν εύρον έρημον χαί 
κάθολοκληρίαν βυθισμένην εις τό σκότος.

Μία μόνη λάμψις έξήρχετο άπό τό
• παράθυρον τής βασιλικής καλύίης. _

—Κανείς! παρετήρησεν ό Τζών Κόρτ.
Τωόντι δέν ήτο κανείς, ουτε ¿ξωθεν 

τής κατοικίας τοδ Μζέλο- Τάλα-Τάλα.
Ό  Ράίζη κ* ί οί πολεμισταί του εΐ- 

. χον εγκατάλειψη τήν -θέσιν των,., καί 
τήν νύκτα ¿κείνην ό ήγεμών δεν. έφρ'ου- 
ρεΐτο.·
. Πιθανόν, ¿¿τούτοις νά εόρίσκετο κα
νένα; .«άξίώματικό'ς τής υπηρεσίας» 
πλησίον τής. Αύτοΰ Μνλβλειότητες,χαί 
νά μήν.ήτο είκολον'νά ,διαλάθουν τήν 
προσοχήν του.

.Όπωςδήποτε, ό Κάμη; καί οί ,σύν·
- τροφοί του έφρόνρυν, ότι δέν Ιπρεπε νά 

χάσουν τήν πολύτιμον εύκαιρίαν. ’Ιδού 
ότι κατώρθωσαν νά φθάσοιιν· μέχρι τών 
Ανακτόρων, χωρίς νά τους ίδή κα
νείς. Θά ήσαν ανόητοι, αν δεν ¿δοκί
μαζαν νά είσέλθουν.

Έρπών χατά μήκος τών κλάδων, ό 
.Λάγκας ¿προχώρησε μέχρι τής θύρας, 
καί πριν είςέλθή, έδοκίμασεν άν ήρκει 
μόνον νά την ώθήση διά νάνοίξη.

Ό · Τζών Κόρτ, δ Μάξ Οΰμπέρ καί 
^ό Κάμης τόν Ιφθάσαν μετ’ .ολίγον.
■ :Έστάθησαν ,επί τινα λεπτά καί ήχρο- 

άσθησαν, έτοιμοι νβ υποχωρήσουν Ιν ά- 
.νάγκγ,. '

Ούδεί; θόρυβος ήκούετο ούτε έσωθεν 
ούτε έξωθεν/

Ή  θύρ* ήνοιξε. Πρώτος ό Μάξ 
Οΰμπέρ ΰπερέδή τήν φλιάν. Οί σύντρο
φοί του τόν ήκολοΰθησαν, καί ή θΰρα 
εκλείσθη ίπισθέν των.

Ή  κατοικία άπετελείτο άπό δύο μό
νον συνεχόμενα-δωμάτια. Κανειςείς τό 
πρώτον, εντελώς σκοτεινόν.

Ό  Κάμης έκύτταξε διά τών σχι
σμάδων τής θύρας του δευτέρου, δωμα
τίου, διά τών οποίων είςέδυον μερι*«ί 
ακτίνες φωτός. Ό  δόκτωρ Γιοχάουζεν 
εδρίσκετο έκεΤ, Ιξηπλωμένος έπί διβα
νίου,.είς τό βάθος του δωματίου.

Προφανώς, τό Ιπιπλον τοδτο, καί 
μερικά άλλα στολίζοντα τό δωμάτιον, 
προήρχοντο εκ τοδ περιφήμου κλωβοδ καί 
εΐχον μεταφερθή 
είς τό Νγκάλα 
μαζί με τόν ίδιο- . 
κτήτην των.

— Ά ς  είσέλ- 
θωμεν!. έίπεν ό 
Μ οξ Οΰμπέρ.

Είς τόν χρό' 
τον, τόν «ποιον 
Ικαμαν, ο 8ό-' 
κτωρ Γιόχάου - 
ζεν . έστρεψε τήν 
κεφαλήν καί ά- · 
νεκαθησεν... " I- ' 
σως έξυπνοΰσεν 
από δπνον. βα- 
θόν . .·. ’Εντού
τοις ή παρουσία 
τών επισκεπτών 
δέν του Ικαμεν 
¿ντύπωσιν.

— Δόχτωρ Γ ι-  
οχάουζεν, οί σύν
τροφοί, μου καί 
έ γ ώ έ ρ χ ό μ 'θ α ν ά  
καταθέσωμεν τά 
σέβη μας πρό 
τής Τμιτέρας 
Μεγαλειότητος ! 
ειπεν ό Τζών 
Κόρτ γερμανιστί.

Ό  δόκτωρ δέν 
άπεχρίθη ... Δέν 
ενόησεν αρά γε;..
Εινε λησμονήση 
τήν γλώσσαν, του 
μετά. τρίετή δια
μονήν είς τό χω
ρίον τών Βάγδδων.;

— Μ ι ακούετε : .

μίαν χειρονομίαν, ώς ¿άν εδρίσκετο είς 
κατάστασιν τελείας ήλιθιότητος.

Ό  Μάξ Οΰμπέρ έπλησίασε,κάί, /¡κη 
στα ευλαβής απέναντι ένός ήγεμόνος τής 
ΚεντρφχςΆρρικής,τόν Ιλαβεν άπό τούς 
ώμους καί τόν Ισεισεν ίσχυρώς.
• ‘Η  Αύτοδ Μεγαλβιότης Ικαμεν ¿να 

μορφασμόν,τόν οποίον δέν θαπεκήρυττεν 
ούτε ό μορφαστικώτερος πίθηκος τοΰ 
Ούμπάγκη.

Ό  Μάξ Οΰμπέρ' τόν Ισεισε καί πάλιν, 
άχόμη δυνατότερα.

‘ Η  Αύτοδ Μεγαλειότης τοδ εβγαλε . 
τήν γλώσσαν.

— Μήν είνε τρελός; . . . είπεν ό . 
Τζών Κόρτ.

—  Θεότρελος ! . . είπεν ό Κάμης.
— Ά λ τ ρ - ο  καί τρελός I άπήντή-

■ Μέ ακούετε ; . . . ύ«ίλ«6εν ί  Tícev KúpT.* (Σβλ. 397, στήλ. 6*.)

. Άπίβτιυτον I 
δπίλαβεν δ Τζών 

Κόρτ, Ηκμεθα ξένοι, τους όποιους Ιφιραν 
«ς τό . Νγκάλα-. . .

Οΰδεμία άπάντησις..
Τους ξένους τούτους ό μονάρχης τών 

Βαγδδων έφαίνετο κυττάζων χωρί.ς νά 
τους βλέπη, καί άκούων χωρίς νά τους 
¿νθο .̂ Δέν Ικαμεν οδτε Ιν κίνημα, οΰτε

σεν ό Μάξ Ούμπέρ. Καλέ. αυτός είνε 
τρελός γιά δέσιμο!

Ναί,ό δόκτωρ Γιοχάουζεν ήτο Ιν-ελώς 
παράφρων. ’Ανισόρροπος.ήδη, μ ι  8 ό- ’ 
τ ρ ε λ ό ς ,  όταν άνεχώρει άπό τό Κά-.. 
μερουν, είχε χάση. εντελώς τό λογικόν, 
άπό τής άφίξεώς τού είς τό Νγκάλα.

(Έ π ετα ι jf) τ ίλο ι)
Γ ρ η γ ο κ ο ε  2 β ν ο π ο ϊ λ 0 6
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ΟΙ Μ Ι Κ Ρ Ο Ι  Β Ο Σ Κ Ο Ι
[  Α Μ Α Γ Ν Ο Ε Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Ύ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α  ]

Π Ο ΙΗ Τ Ρ Γ Α  Δ Ε Κ Α Ε Τ ΙΣ

I ' .

Ά λ λ η εργασία τΰρα ιΤ β  
γνέσ ψ ο ν . Ή  Μάρίι) έπήρε 
τη  ρόκα τ η ς ,— ρισ υραία 
ρύκα με ροδάνι,πού το κι
ν ε ί μέ το πόδι,—τη ν έγέ- 
μισε μαλλί και άρχισε νά 
γνέθη .

Ό  Γ ιάννης κυττάζει μέ 
μεγάλη - περιέργεια..· Τοΰ 
ξα ίνετα ι πολύ παράξενο, 
πολύ θαυμαστό πράγμα, 
ττύκάπο τεοτριχίτσεο έκεΤ- 
νεε  του μαλλιού, τές κον- · 
τέε  και λεπτές, πού δεν 
είνε ενωμένες, πώς κατορ- - 
θόνει ί] Μάρω καί κάμνει 
κλωστή έτσι μακρυά καί 
δυνατή . 'Ο Γ ιάννης όμως 
δεν ξεύρ ει,τή ν παροιμία 
πού λέγει : « Ή έν ω σ ις  κάμνει τή δ ΰνα μ ι» .Ή  τριχίτσες εκείνες ένόνον1 
τ αι, στρίβονται μαζί, κ ’ έτσι γ ίνοντα ι δυνατές.

Το ϊδιο συμβαίνει καί μέ τούς ανθρώπους: όταν είνε ενωμένοι, 
σύμφωνοι, αγαπημένοι, τότε εΤνε δυνατοί καί δεν τους νικά κανείς.

Ή  Μάρω έγνεσε όσα 
μαλλί τής έχρειάξετο, καί 
άκόμη παραπάνω. Τώρα 
τό γνέμα πρέπει να γίνη 
κουβάρι. Σ ’ αυτό τή  βοη- 
θεί ό Γ ιαννάκης. Πέρνει 
τό γνέμα στά χεράκια του, 
καί το τεντόνει,κα ί ολοένα 
κουνά τά .χέρ ια  του, καί 
τάνεβάζει καί. τα κατεβά
ζει, μ ' επιτηδειότητα, όσο 
μαζεύει, ή Μάρω, γ ια  νά 
μην τύχη καί μπερδευθή ή 
κοπή ή κλωστή. Έ τσ ι, με 
τό Γ ιαννάκή,. ή ανέμη εΤνε 
περ ιττή . ■ ·

Καί ξεύρετε πόσα κου
βάρια μαλλί έκαμαν ή Μά
ρω καί ό Γιαννάκης ; Δε
καπέντε βλόκληρα κουβά
ρια ! Τί θά τα κάμουν;

: '· ( ' E w t w  τ«  τβ λ ο ς} Η Κ υτλ  Μαρθα

Εις το Παρίσι ¿ξΐδέθη κατ’ αϊιτάί 
π-:ριεργότατθν βιβλιάριο·;. Εινε συλλο
γή στίχων, τούς οποίους Ιγραψε μία 
κόρη dir.α μόλις ετών,όνομαζομένη ’Αν
τωνία Κουλέ. Καί οί στίχοι αυτοί ι ί-  
νε ώραίοι, τόσον ωραίοι μάλιστα, ώστε 
ένας από'τους μ·γ«λητίρ·.υ; χοιητάς 
της Γαλλίας, ό άκαδημαϊχός Φρογκΐ- 
σκός Κοππί, δεν άπηξίωσε νά τους χα- 
ρουσιάση εις τό 'κοινόν, καί να γράψη 
αύτός τόν πρόλογον τοϋ βιβλιαρίου.

Καί ιδού- τ ί λεγει εις τόν πρόλογόν 
του :

«Ό ιαν ό πατέρας καί ή μητέρα τής 
’Αντωνίας Κουλέ μου Ιδειξαν αυτά. τά 
ποιήματα καί μου είχαν οτι ή ποιήτρια 
εινε δέκα μόλις, ετών, έμεινα κατάπλη
κτος, δχω.ς θά μείνουν καί αλοι οΐ άνα- 
γνώσται τοϋ βιβλιαρίου. Ά λ λ ’ εις τήν 
εΰχάριστην αΰτήν Ικπληξιν ανεμίχθη 
έπειτα κάποιον αίσθημα ανησυχίας: ’Ε- 
συλλογίσθην μέ Θλίψιν, σχεδόν μέ οίκτον, 
τό μικρόν αυτό τέρας, τό θαυμαστόν παι- 
δίογ, καί το ειραντάσθην μελαγχολικόν, 
μαραμινον, πληγωμένου άπό πρόωρον 
σκέψιν καί σοβαρότητα γεροντικήν . . .
. «Ευτυχώς είχα λάθος. Δεν πρόκειται 

καθόλου περί νοσηρού φαινομένου, χερί 
φυτοΰ τεχνητώς αναπτυχθΐντος εις θερ
μοκηπίου. Ή  ’Αντωνία Κουλέ δεν έ- 
διδάχθη ποτέ Μετρικήν, pure εινε βέ
βαια κάν περί τής ορθογραφίας της. 
Τό πρόσωπόν της είνε ανθηρόν, αγαπα 
τά παιγνίδια καί διατηρεί άπιίρακτην 
τήν αφέλειαν τής ήλικίας τη ς - 'Ή  παι
δική αιίτή Μούσα είνε αληθινόν κορι
τσάκι. Έδιάβασε μόνον πολλούς σιίχους, 
κάί προικισμένη μέ ολω.ς έξαι.ρετικόν 
τ άλ α ν τ ο ν,ήρχισε να κάμνη.καί αυτή 
στίχους-, άσυναίσθήτως, όπως ό κήπος 
κάμνει «νθη.

βΚάμνει στίχους, και εις αυτούς θά 
«δρετε αναμνήσεις ' άλλων ποιητών 
πολλάς, λέξεις των οποίων καί αύτή 
ίσως αγνοεί τήν σημασίαν, ιδέας τας 
οποίας δεν αντιλαμβάνεται. Καί ομώς ! 
δοκιμάσατε δια τής απαγγελίας τούς στί
χους αύτοός, 8πως δοκιμάζετε τα νομί
σματα κωδωνίζοντες αύτά,καί θ'άναγνω- 
ρίσετε οτι είνε ώραίοι καί αληθινοί 

. στίχοι, αρμονικοί, γεμάτοι « * 8  ώραίας 
εικόνας. ■

«Έγώ τουλάχιστον μένω ώς κεραυνό
πληκτος ένώπιον τόσον πρωίμου ταλάν
του, καί ή λεξις μεγαλοφυία, ή οποία 
τόσον δυσκόλως πρέπει, νά προφίρεται, 
εξέρχεται από τά χείλη μου σχεδόν α- 
κουσίως. Είμχορώ αρά γε να ει’πω,όπως 
ό Σχτωβριάνδος ϊτάν άνέγνωσε τά πρώ
τα ποιήματατοΰμικρού Ούγγώ : «Θαυ
μαστόν παιδίον;» ' .
. « Ό χ ι, θά ήτο πολό. Ά λλα  γέρων 

ποιητής ·. όπως είμαι, συγκινοΰμαι .άπό
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τ® .ποιητικόν'δώρον τής κοράσίδός αυτής mmtm íes «miUAssas·κ ενθυμοδμαι ό ιι καί ό,Μόζαρτ εις την 
ηλικίαν της συνέθετε. τάς πρώτας σο
νάτας τού.

«Καί ό μεγαλοφυής αυτός μουσικός 
ώς μικρόν τέρας, ήρχισε τό στάδιόν του. 
Προ τής μικρας αυτής ’Αντωνίας, ή 
οποία κρατεί τήν γραφίδα και έχει τό 
μέτωπον σκυμμένον εις τά χαρτιά της, 
αναπολώ ' τόν μικρόν Βόλφραγ.κ καθι-' 
σμένον εις τό κλειδοκύμβαλου του.»

Αυτά γράφει ό Φραγκίσκος Κοππέ. 
’Ηθελα τώρα νά σας μεταφράσω καί 

_κανένα ποιηματάκι τής' ’Αντωνίας,— 
άλλά τ ί ιδέαν-θά έλαμβάνατε, άφοΰ ή 
άξία του συνίσταται κυρίως εις τήν αρ
μονίαν καί τήν γλυκότητα του στίχου,· 
ή 8« ιδία του δεν -θά ήΐο καθόλου διά 

;παιδιά ; Καλλίτερα λοιπόν ·<ά μή μετα
φράσω τίποτε.

’Οπωσδήποτε, τά μεγαλοφυή παιδία 
δέν, εινε πλέον τόσον σπάνια. Είς διά
στημά μόνον, ενός «τους εϊχαμεν τρία: 
Τόν θαυμάσιον'Λώρην Μαργαρίτην, τήν 
δωδεκαέτιδα κωμωδιογράφον Κάρμιν δ’ 
Ασίλβα,— ένθυμεΓσθε τάς‘ σχετιν,άς 
«πιστολάς τοϋ κ. Φαίδωνος,— καί σή
μερον -τήν δεκαέτιδα αυτήν ποιήτριαν ! 
Ά λλά καί ένα παιδάκι ίδικόν μα·ς, τό 
Κ ο ρ ι ν θ ι α κ ό ν  Κ δ μ α , '  μήπως 
-δέν στέλλει προς τήν Άιάπλασιν πρω
τόλεια ποιημάτων, άτεχνα βέβαια ακό
μη, «λλα πολύ-πολύ ανώτερα τής 
ήλικίας του, καί καθαυτό εκπληκτικά 
διά τήν,, πρωτοτυπία> τής έκφράσεω; 
καί τήν βαθύτητα του αισθήματος ;

Ό  κόσμος προώδευσε πολύ . .
Κ ιμοη Α λκιδιιε

Π Α ΙΔ ΐΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Σκέψις τοΰ Ά γ γ 4 2 ο ν  τή ?  Α γ ά π η ς  : 
- “Η ίελβ ,νά «ίχ* τόσα χέρ ια , άσ τε  νά  κτυπδ 

βλα τά 'ήλε*τρ ι*ά Χίνδούνια τή ι γ ίΐτό ν ιά ς, καί 
δ ίαν βλέπω  νά κατεβαίνουν δλα τά δουλικά μέ 
τά  σκονκλξνλα, νά ϊχ ω  t in a  ποδάρια, που νά 
μή με -φβάνη κανένα ¡ f u

Δσινλφ Ï'hù ιοΔ '/ίοχιχαλαμαανςιβτοΰ. 
*

.  V *
— Π ϊσ ύ  ε ίν ε  α ί Ιντολα'ι τοΰ β εο ΰ , Τοτά ·, 
— Δ έκα , αδελφέ. ’
—Κ«1 αν Κ * ^ α 6 φ  μ ίαν;
— Ουφ x a l  σ υ , οά μείνουν ΙννΙαΙ

‘Σ^τύλη i h r ô  τό "Λ<3ττφ> Ποτταΐάχ*

¿i ΑΓΓΕΑίΑΐ .τον m u M m
Έιυπώβηοαν α ί Ά γ ιε ί ι α ι  του 1903 , Χα'ι 

μαζύ μέ τέ> φνλλάδιον toute, στέλλω οπό δυο 
βίο ολου;-τού? συνδρομητή, διά τό ΞεσπάίΜ. 
μα. "Oiioioc βίΧει, ιίμπορεΓ νά μου γράψη νά 
τω στείΐω  ïr\· δλλας. Δέν αμφιβάλλω 5 ιι αί 
ένέργειαι φέτο; flà είνε Ιξαιρστικίός βερμαί καί 
αποτελέσματικαί, διά το ¿ποΓον ευχαριστώ τούς 
φίλους μου εκ των προτίρων.

Η Δ1ΛΠΛΔΣΙΣ

Π ο εα ι εικόνες εις τό σημερινόν φυ)λάδιον I 
Κάβε μυθιστόρημα δχ ιι άπό δύο, που μας 
κάμνουν εξ εικόνας- βάλετε τώρα καί τάς 18 
τοΰ συμπλέγματος των Βραβευμένων, — είκο- 
σιτρεΐς I Ά λλά  και τό προσεχές φυλλάδιον δέν 
θα πηγαίνη ¿πίσω, διότι β ί είνε ίιπλοϋν καί 
6« κεριέχη τήν Δωδεκάτην Κυριακήν. Συγχρό- 
ν » ;  6ά  έκδοθή καί ό ΠΙναξ ιών περιεχομένων 
μέ τό εξώφυλλον, καί ό τόμος μας τελειόνει. 
Κα'ι τοΰ χρόνου 1
, ' Κ ελαΐδίστρα, μ έ 'ΐεγ ίλη ν  μου εΰχαρίστησίν 
ανεγνωσα τήν έξυπνοτάτηγ επιστολήν σου. Σ ’ 
ευχαριστώ διά τή* πρόθυμον άνανέαβιν τής 
συνδρομής. Κ ώ  σ ύ ϊσπευσες, βλέπω, πριν δη- 
μοσιευθή ή προκήρυζις Τήν πληρορορίαν σου 
δέν δημοσιεύω, διότι ή Ρόδια  Κ ν π η γ ί ί ι ς  δεν 
έπαυσε νά εινε τοιαύτη.

Δόόα σοι 0 θ ίό ς , Κ ύ υ σ τ ικ έ  “//λιε, ποϋ ά· 
πεφάσισες τελοσπάντων νά μου γράψης ΰστερ’ 
από τόσον καιρόν. Παρατηρώ μεγάλος προόδους 
εις τό  γράψιμό» σου. δΙόνον που βάζεις πάρα 
πολλές υπογεγραμμένες. Καλλίτερα νά τας  
παραλείπω έχε!" που χρειάζονται, παρά νά τας 
βάζης κ ’ ,έκει «οΰ δέν χρειάζονται.

Κ αί δ Λέω* τής ΦΑωρίΥπ'αο επίσης είχε 
νά μου γράψ^ πολΰν καιρόν, ά λ λ ’ «ϋτός ό καΐ- 
μένος ητο άρρωστος. Μίαν ήμεραν, πσϋ
ϊπαιζε ςρο ίτ-μπΛ , έζετέβη όδρυμένος χ’
εχρυολόγησεν. Χαίρω που έγειν* κυλά.

Ιριστάτε τώρα κα\ διά τό Κ αλδο  ’ βρ ίσε« , 
αυτό δέν μου δγραφεν εξ α ιτίας τοΰ μεγάλου 
κρύου. Μόλις δμ»ς βγήκε λιγάκι ήλιος ** έζε- 
στάθησαν τά χέρια του, άμέσως Ιπήρε τήν πέννα 
καί. μου έγραψε. Φαντασθήτε όμως αν έλαμνα 
κ ’ εγώ τό Ιδιον ό 'αν δηλαδή κάμνη κρύο, νά 
μη γράφω φνλλον. Πώς θά σας έφαίνετο ;

Μολονό ι  είς ανωνύμους έπιστολάς δέν πρέ
πει νμπαντω, οΰχ’ήιτον πληροφορώ τόν «Σμυρ· 
ναΓον Συνδρομητήν·, δτι περί τοΰ ζητήματος, 
περλ τοΰ όποιου μ ’ έρωτα, θά μόθν) τα δέοντα 
προσεχώς.
. Κ 1 εγώ, Π ο Ι ίν α  Δ. Δ ημ ητρ ιάδον, τώρα 
πόΰ ίμαθες νά με διαβάζης και χροιάν· 
των νά μου γράφης, σέ αγαπώ πολύ περισσό
τερον. Χαίρω ποΰ σοϋ ήρεσαν τόσον τά  εφε 
τεινά δημοσιεύματα, κα'ι σ ’ εύχαριατώ διά τήν 
έγκαιρον άνανέωσιν τής συνδρομής.

Σε συλλνπόϋμαι από καρδίας, Τ ρ ιπ τό Λ ίμ ε ; 
δια τόν θάνατον τής προσφιλούς αδελφής σου 
» ώ  άγαπνμή·, μου φίλης. ΤΙ θλιβερόν άγγελμα 
μοΰ έδωχες I . .

Είς τήν Χ ο ννα νθ ιμ ΐδ ά , είς τό Κ οχχ ιν0 Κ ίι- 
π ιΛ ά χ ι  καί είς τήν Μ να ζ ικη τ  Φ ωνήν, τάς 
αγαπητός μου φίλας, διαβιβάζω θερμότατα ουγ 
χαρηγήρια διά τούς ευτυχείς των αρραβώνας. 
Καλα στέφανα ί

Δέν είμπορεΓτ* νά φανταοθήτε πόσον άγαπα 
τούς ιατρούς της ή  φίλη μου ΆμαρχΧΙ,ίζ, δι
ό « , άντϊ ιατρικών, τής διορίζουν . . .* ταξεί- 
ό ι« . Μά είνε νά μην άγβπα κανείς τέτοιους 
ι α τ ρ ο ύ ς Έ ν  τούτοις χαίρω πολύ που εγίνε 
καλά, και τής εύχομαι καλήν διαβκέδβσιν είς 
τό τάξείδι,

"Ολοι σχεδόν, όσοι μσΰ έγραψαν αΰτήν τήν 
ίέδομάδα, εκβράζονται ένθουσιωδώς ύπ ίρ  τής 
ιδίας τοϋ Σήματος. Δέν έχω τόπον νάναφέρ» 

.τας γνωμας των, Ά λ λ ά  νομίζω, 5οι τοΰτο είνε 
πλέον περιττόν, ΤΙ χρειάζονται τά πολλά λόγια-. 
Εινε καιρός, νά.ίλθωμεν είς τά ϊργ,β,καί άφή- 
στέ με να σκεφθώ καί νσποφασίσω πώς θά 
πραγματοποιηθώ ή ωραία ιδέα τοΰ Σήματος.

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΣΚΟΚΟΤ, ΤΟΥ ΕΤΟΥΪ 1903
Έθεδόθη τό Ήμερολόμον Σχέκου διά τό έ

τος 1903 , περίκομψον, χρυοόδετον, πλουσίως 
εικονογραφημένου, ποικιλωτατον, τερπνότα’ βν, 
δικαιολογούν πληρέστατα τήν επωνυμίαν του ·ό. 
βασιλεύς των Ημερολογίων. « Τό συνιστώ  
θερμώς είς τούς μεγαλητέρου; έκ τών φίλων

μου καί εις τάς οικογένειας.Ό σοι το θίλου» ,|ίμ- 
ποροΰν νά μου στείλουν 5 ςρ. κα'ι θά το λάβουν 
άμέσως δια τοΰ Γραφείου μου.

Ά σ π α β μ ο ί ,  π λ η ρ ο φ ο ρ ία ι ; ό .lo fiaç  
έρωτα τήν P o i i á r  Κ ο νη γ ετ ιΛ ι μήπως τό κα
ναρίνι τοΰ θείου της έγεννοΰσε κα( . . . κόκ
κινα αυγά·— τό  Α!αν(ο Σ ίν ν κ ρ ϋ  πληροφορεί 
τό ¿fjw ia r z i r t δτι θάπσιτήση άποζημίωσιν 
άπό την 'A vcX ntator X a ç â r , αφοί αύτή εγι- 
νεν α ιτία  νά χιονισθΐ τό κεοάλι της-— ή Ρά
δ ιά  Κ υ η ιγ έ τ ις  άοπόζνται τήν Mapíjlcw f l f t -  
μ ιζ α  καί ζητεΓ τό ψευδώνυμόν της δ ι’ ανταλ
λαγής Μ. Μυστικών*— ή "Ερϊβώδης Λ’ν ξ  
πληροφορεί τό “Jr/ h p  ‘EJ.itiôoç ότι τό γνωρί
ζει πολύ χαλά^ και ζητεί τό όνομα τής M ixpàç  
Β ΐό ίια ζρ ία ς , επειδή είνε μαθήτρια τοΰ Παρ
θεναγωγείου Τριανταφυλλίδού·— ή Έ μ η μ ΐα ζ  
πληρομορεί την ΜναΖηΟιάδη Φ ιίσιν, ότι εινε 
μυστηριωδεστέρα άπό αυτήν, διότι κατόρθωσε 
νά την άνακαλύψη-— ή ίροκτή ζον Δ ιά« πο· 
ι.ύ ι καιρόν í y y .  v i  ίδή τόν "άγγελον τ ή ϊ  ’Α
γάπη«· είς τά  γυμνάσια τής Σχολής-— ή Μ ι· 
x p à  Ά μ α ζ ύ ν  άσπάζιτα ι τό ’A yp ivlo iX evâor 
Άνδρου και το συγχαίρει διά τό βραβείο-/·—  ή 
/Ζβίραϊκή Ν νζ  δέχεται τήν ύιςό τής Λάζριδοζ 
το8 Ώ ρ α ίο ν  προταθείσαν αλληλογραφίαν καί 
αναμένει ταχέως επιστολήν της· — ή Ά μ α -  
fu c ile  άσπάζεται τήν Ρ ύδΙαν  Κ υτηγ/ τιιΆ , 
καί δέν τή ; έπόνεσε τό χέρι, στοό της έγραψεν 
έκείνην τήν μακροσκελβστάτην.. .  β ρ άχ β ία ν  ; 
αντιχαιρέτα.τό Πράσινο Χαβιάρι, καί «·ι έ
μαθε το,ομά τη ; ας τη τό γράψη-— ή Κ υ-  
χΑ αμ ιά  ευχαρίστως θά εΐπη τίνομά της είς 
τον Σ ίδ , δν τη φανέρωση πρώτος τό ίδικόν 
του διά τοΰ Γραφείου μ ο ν — ό Σ ΐ/Xvçit τής 
θανίάσσης άσπάζεται τήν £ x ¿ r r ¡r  τω ν  Ά θη ·  
νδ*·, και ζητείτένομά της·—  τό ΔιαβοΛάείι 
ToS Πειραιυΐς άσπάζεται τήν. ΰοτρ^οροείεταν 
καί ζητεί τονομά τη ; δ ι’ ά-.ταλλαγής Μ. Μυ
στικών·— ή  ΠειραΓίίή /Ο ξ άσπάζεται τόν 
’ Ερυθρόν Σ ιά υρ ο τ'— ό Γ ρανικός άσπάζεται- 
τό Πεύκον ζαν Πα,ονασοίί. τό οποίον έμάν- 
τευσεν ευκόλως··— ή Πολύχ·ρωγςό< ΑΓρυσΛλλΐ«
ασπάζιταί τήν Π ροσ^ϊλήΆνάριπησιν κο'ι τήν 
συγχαίρει διά τήν ευγενή πράθίν, της·—- δ ι’ 
άλλας, δέν υπάρχει σήμερον χώρος.

Μ ικρά Μ υ σ τ ικ ά ' έ π ιθ υ μ ο ΰ ν  ν ά ν τ α λ -  
λ ά ιξο υν  ν ή Κόρη τοδ Erpc.wSvoc μέ τόν 
Ί σ η μ ερ ίνδ τ  το ΰ  Κόομον, Ά μ  α ρ νλΜ δ α ϊ
Έ ίμ ερ ά Λ δ α τ  καλ 'E x âz ijY ··— ή Λάτριρ τοΰ 
Ώ ραίόυ  μέ τόν Ζ ωρΑ ίχχ, Κ νχ Α α μ ιά ν , Κον- 
αοιμιίδογ, W à ra r -A c é Ja y  >âi ItAoîay  roi7 
Δσt r á S tu c '— ή N a v z c n o iJa  r^c “Ατδρου 
μέ τό ή ΜeΑ αγχρο ινίι .TJaVXm-
Ktc μέ την Ά μαρνΑ Μ δα, 'Ε ρ ίβ ιίάη . N v x ta , 
f ls tp a ïx è y  Ά ο ζ ίρ α , Ξ α τθ ή τ  Β οώ πιδα , καί 
'Βςόρισζ&ν Ν απο ΐέανζο .·—  δ ΠωΑηζήη Σερ· 
iz a y z e r  μέ τό Σερπανεε»··— ή Δρίϊς ΤΟυ 
Π όρναοσον μέ την ' Ωραία·/ Σ αΑ χίδα  κα’ι 
Májt v e a r  τόν  'θ/ςητΓοΰ·— τό Ζιζάνιο*· 
Ι\ μ να ο ίο υ  μέ τον Σίρ-Αά ΦαΑαιια'ί, ΑιγζΚα, 
Ά ρ γτρ ο η γαν  Φ ω ιή τ , Κοναοιμόδοχ κα’ι Me- 
■iiXpar rA xt7/a·— τό Δ ο ν Μ δ ι  tf}c Α'αρδι- 
ac μέ τό Ζ ιζά ν ια ν  'Apcraxelov, Ά νθ υ ^ ά ισν  
τη« Έ ρημου, Αωρηεήη ’Ο νείρων, Σ χ α νδ α -  
Μ άρηΥ  και ü ic x o y  re3 Ή Μ β ν — ή Δρόαοη 
τη ς  Έ ρημ ον  μέ τήν M ix p à r  Ά ρ οα κτιάδα , 
Δι'σαον τό ΰ  Ή Α ίσυ  καί Δ ετδ ρ ο ο το ιχ ία ν  ιώ ν
Μ ^ η νώ ν—  ή Μ αρίδα τοΰ Β νρίποο  μέ τήν. 
y á r a r - A o i i i a r ,  Ι>αρήγοροτ “Α γ γ ε λ ο ν  *«Ι 
Mraíópiov Ρ ό δ ο ν — τό Σ πη Α α ιο ν  Δ οξαπα· 
τρή  μ ί τήν Ά μ νδ ρ ά τ Α & μφιν, Β ο Μ ύτιχο  
Κ ρασί, ¡ lo a x ly  ζ ν ς  Ροδόπης, ΠούΛ/ο-Δράχοτ 
καί “ΑΑαος eJ?c ίη ιρ ιό τ ιο « ·— ό Ά χό γο το ς  
το ν  Νέοτορος μέ τήν Δ εσ π ο ιν ίδ α  Π αραχρά· 
τη σ ίΥ , K upvxeiov  "Αντραν, Τόμεχος rS3v 
M ovcSir, Ί δ α ν ιχ η τ  Γ Α νχ νζη ζα  καί K eaçàv  
’ Τ π α ρ ξ ιν  — ό Αωρηιή« ’Ο νείρων μέ τό è to ·  
σ α λ ίκ δ  Μ εν εξ εδ ά χ ι, 'B X X tpnxèr Έ δ α φ ο ς ,



Κ ά ρ μ εν  Σ νΑ βα, Λ Ίνχϋίνιάραχα  χα\ ίΓ τρ ω -  
Κ ξο ϊΐγ ίρ '— τό Μολων-Ααβε μ) τήν Έ ο μ ε-

■ ραΛ δαν, ’A p ic to x p d u ia  Ρο υμ α ν ίδ α , Μ αρί
δ α ν  το ν  δΰριηοο, ΧαΑχιδάα Δ ιμοχοντορον  
καί Κ ονααιμόδοτ-— τίι “Α ΐ-Α ά ίφ  τ&>ν 11α· I

. ί»)σίων μέ .το K trrp l χ«1 Κ ά.Ιυχα Ρόδου· — 4 1 
’O ß e iiaxo c  rf?C Κ λεο π άτρ ας  μέ τόν Σ μ νρ· 
ν α ϊχ δ ν  Κ όλπον ' — ή  K e ia x iic t^ a  μέ τό> 
"Α γγ ελ ο ν  A hfepcrA r, “O reipor Θ ερινής Ηνχ·

. τό ς , Ι δ α ν ικ ή ν  Γ Α υχνχ ητα , A tvtp i x«V Ά ρ  
: χ ιχ α λ α μ π ο ν ρ ισ τ ή ν — ό ¿Tauprixoc Ή λ ιο ς  
. μ ι  τό E tv tp l Λ ευχ ή ν  llep to itp& v, Ζ απ-
* π ίδ α , Ά ν φ ά ν  Τ χηχδ , Ε ά χ ια ν  χαέ Κ εντρ ί·
: — τ ό Ά τ η σ ν χ ο ν  Π νεύμα  μέ τό .Ιονλαί}δι rfjc 

ΚαρδιΆς, Κ εντρ ί. Α μ α ρ υλλ ίδ α , Ί δ α ν ιχ ή ν  
; Γ λνχ ό τη τα  λ« ι Γ λιη εί-α ν  Κ α ρ δ ία ν  — ή H st- 
ί  ρ α ϊχ η  Ν ύξ  μέ τήν Ί δ α ν ιχ ή ν . Γ λ ν χ ύ τ η τ α ,
I Π ασ Ιμ αχ ο ν, ’Α πόγονον  το® Νό<ηοροι·,Έρη·
I μ ί η ί α  καί JZot"«? Ε ιμ « ί·— 4  Σ τανρδρ ' της
* θ α λά σ σ η ς  μέ την Ά ριστοχράτΛ α Ρ ονμ αν ίδ α  
j Αράσβν t t j t  ’Ερήμου, Σ .αή λα ιο ν  Δοξα/τατρς,
I Σ η ιια ία ν  rijc  ‘Α γ ία ς  Αανρ>ις καί Τ ράταν  Γοβ 
ä E h p iito v— ό Γ ρηπχος με τον Λ ο ξ ία ν , Πεΰ·
;ί  *σ ro® Π αρνασοο, Μ ενεξεδ ίν ιο  Μ ποοχετάχ ι, 
ί  A vpar  τή ς Κ έρκυρας χ*ϊ Τρεμοηΰΰτον Ά σ τ ί·
,! ρι*— 6 Π ατατραχ  μέ την Κ ελα'ι'δίστραν.
3 4 Ύ & ερ ή φανος  βίπ χ ε ν ς  με τη ; Α ενχ ή ν  Ά -  
i  x a x r t t r  χα'ι Γ α μ β ιτ τ α ν .

| ’ Α πό § να  ν λ υ χ ό  φ ιλ ά κ ι  σ-.l/.Vet ή Α ι ί - 
i πλαβις πρός του; φίνους της: | Ά ρ χ ιχ α λα μ π ο α -
■ ρ ισ τη ν ,  (4 χ .  Φ α ίδ ω ν  σ * ε υ χ α ρ ι σ τ ε ί δ ι *  ό σ α  

| γ ρ ά φ ε ις  π ε ρ ί  τ ω ν  ε π ισ τ ο λ ώ ν  τ ο ν . )  Κ ορ ινθ ια κ ή r 
| Κ ν μ α ,  | ο λ α  ό σ α  μ ο ΰ  έ σ ι ε ι λ ι ;  μ ο υ  η ρ ε σ α ν ,

ι ; χαΐ τα  H. Πνεύματα επίσης ) ( Κ . Π. Κ ανσι- 
I φ ό ν ,  Μαορο Σ ύντφο  (ύχοόίτω, oti χάνεις δεν 

9α ήμποροΰοε νά σου δωση 6ετιχάς πλτ^οφορία;
■■ διά τήν ζωήν . . . τήν άρχίζουιαν ιχετά βΐνα- 
¡το»  !) ¡ο ιά ν ν η ν  Δ , Φ ιλ ιπ ιτό πύνλο τ  (έστει

λα. ) Ά σττρά  τ η ς  ' Α νατολής  (ϊοτειλα  έχ 
,νέβυ.) Δρασόίλύ,ν τ ή ς  ’'Ο ασης (β ί ουγχαίρω 
: διά τί|ν έτιτυ/ί«ν τον μτ«^ιτα· 5).),ην έκιβτο- 
; λήν σου 8 ίν  ϊλ α β * .) Αβνχον Κ ρίνον ([6 ] 8ιά 
; τήν ώραίαν έτηστολήν. ευχαρ^ατώ πολύ δ ι ί  το 
; νίον ξεσπάβωμ*. I Μ αρκήοιον Σ άλάονιτον, 
Ι .Γ ρ α ν ιχ ό ν , Ν ά ;νρρν ' νο ΐί Σ ή χ ο νά να . Τοξον
* Γοϋ Φ υ ί β ρ ο ' \ψ ραβεϊο» Ι σ τ ι ιλ α .)  Έ ρ τ β ι ί δ η  
j Ν ύ χ ι α  (βα τηρήο-ρ: ).ot«8v τήν ύπ6σχίβΙν σ ο υ ; 
ί νά σε ΐ8»  !)  Χ ιψ ω η ά ζ ιχ ο ν  “Ηλιον,\ ϊστβ ιλα ·
' ευχαριστώ πολύ δια την προνομίαν τής α>α·

’ ι νεώσεώς.) Κ ροιαλ ιΥ , (δεν εινε ό ίχων αυτό 
; το ^ψευδώνυμον, επομένως ή πληρορορίκ σου 
1 β ΐ ητο άχάτβνόητο;.) θςαααΑ ιχοτ  *Ανθος 

(εμπρο; λοιπ4ν I εινε χαιρος νά του; έτγράφ^;') 
.Έ ρ η μ ίτ  ιδ α , Τ ιρ ά σ ιμ α ν  Π, ’A h e6 i(i.to r,
' Β ρ ο ντήν  εο3 Διάς, Α μετάβλητον  Κ αράίαν, 

(ποιους τόμους δέλιις δια βοαβεΓον^) 'Α νήσυ
χο ,ν  Π νεύμ α , Μ ιχ ρ α τ 'Α μ α ζ& να , Π ε ιρ α ϊνη ν
f i x  τα  (σε άντασχαζονται 8λσί-) Κ υχλαμ ιa r  | 
^άρίόταιο; 4 συλλογισμός σου·) Σεαορέ*· τής 
βαέάοοης , Κ σίος Ε ίμ α ι (τόσον άραια λοιχόν 
64 μου -γράρρς-, έκι6νμοϋσα νά μοΰ δγραφε; 
πυκνότερα, αλλά, πρίκ Θίον! μέ άραιότερον 
γράψιμον, διότι ίστραόωόηχα διά νά σε διαβάΓ 
σ ω !) Έ ρυθρδν δίτφσς (καί σϋ , βλέπω, κοντεύεις 
νά χαταντησ^ς αδιάβαστος . . . ) ΙΙατατράχ , 
•Α πόγονον  τέδ  I f ia io fo c , Ε λ λ η ν ικ ή ν  Ση- 
μ α ία ν  ( ίλα β α .)  '2π«ρήf ä r o v  ' Ι π π ία  [ττολύν 

. χαιρόν δχαμεςνά μου γράψη; · άλλ * ά( ελπίσω  
εις τό \ιίλίο ι·)ί}ολύχιαρμον Χρυααλλίδα{ ηλίεν 
εις τό Γραριΐόν μου χ«ι τά ελαβε- μπα I χα'ι 
σΰ' μό«ψ;) Α ο νΜ δ τ τή ς . Κ αρδιας ( [ 4 j]  διά 
τήν ώραίμν χα'ι χαλλιγρχριχωτάτην Ιπισ:ολήν.) 
Δ. II. ‘Α μοόργην, ΙΙεττροίμένο τ ( ϊχ ε ι καλώ;· 
ειμπορέις νά στείλνμ 10 τετράδια*) Αδραν το® 
Π ηλίαυ, (έλήρβησαν δν εΐνε χαλαί, 9ά το μά- 
ί^ ς αργότερα’ ) θ εο σ α λ ιχ δ ν  'Ά ν θ ο ς  χτλ χτλ,

Ε ίς  δ σ « ί  έπιστολάς έλαβα μετά τήν 7 
ΔεχεμΑρίαν βάπαντήσιο εις τό προσεχές.

ΥΠΟΜΝΗΣΕΙΣ
m m  δ σ σ ι δ ά να νεο ’ισ ο υ ν  τ ή ν  σ υ ν -  
¿U U ilU ll δ ρ ο μ ή ν  τ ω ν  ή  6 ά  ίγ γ ρ α φ ς ιΰ ν  

βοά π ύ  4 9 0 3  ι» έ X  ρ c. τ  <3 Ί  α  
ν ο  ν α ρ ί ο  ν  ε ό  β ρ α δ  ύ τ ε μ υ ν ,  
6 *  Χ & δουν μ έ ρ ο ς  ε Ι ς  τ ή ν  Κ λή ρ ω σεν  
τ υ ίν  Α ώ ρ ω ν τ ή ς  Α ια π λ ά σ ε ω ς .  τ ώ ν  
ό π ο ιω ν  ό  κ α τ ά λ ο γ ο ς  έδ η μ ο σ ι,εύ β ή  
ε ί ς  τ ό  4 9 ο ν  φ υ λ λ ά δ ιο ν .

'Π Π ροθεβμέοε t o ö  Β ' .  Α ιαογωνε- 
σ μ ο δ  Ξ εσπ ο ο δώ μ κτο ς, λ ή γ ε ε  ε π ίσ η ς  
τ ή ν  18  Ί α ν ο υ α ρ ίο υ .

Π α ρ α μ σ -λο ύ ντα ο  ο έ  φ ί λ ο ι  μ α ς  
Ε δ ια ιτ ίρ ω ς , ν λ  μ ή  Α ν α β ά λ λ ο υ ν  τ ή ν  
έ γ γ ρ α φ ή ν . τ ω ν  ή  τ ή ν  Α π ο σ τ ο λ ή ν  τ ω ν  
σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν  τ ο υ  Χ εσ π α β ιό μ α το ς  δ ιά  
τ ά ς  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  ή μ έ ρ α ς  τ ή ς  Π ροθε
σ μ ία ς ,  π ρ ό ς  Α π ο φ υ γ ή ν  τ ή ς σ υ σ σ ω *  
ρ ε ύ σ ε ω ς  ε γ γ ρ α φ ώ ν ,  ό π ο ια  δ υ ς χ ε -  
ρ α ί ν ε ι  τ ή ν  ύ ιτ η ρ ε σ ία ν  τ ο ΰ  Γ ρ α φ ε ίο υ .

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α ! Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ

Αι Δ ύσεις S exzal μ ί χ ρ ι  ί  Φ εβρουάριον
*Ο xforijt i>Ü9i<dV,int *»·’ mik *

•«f ίύ ο β ιί ια *  *1 §*αταψδϊόμ*w. nvX tiiht Ιν 
ι«ρ P#t **< φο»Μο*ι, ύ» fatnütet

KSiftifM 9̂  Τ*ιίδ*β* 'py·! .
3 0 3 . Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .

Ποέπει ά ρ ί γ ·  | τό πρώτο 64 σου ‘π ή .
Ταλλο κροσωπιχή ά .τω νυμ ί*·
Κ ι’ αν βάλης * ’  ένα επίρρημα μαζί 
Φιλόσοφος 6ά γ Ενν) μ ’ εΰχολί*.

Έ σ ι ο ί - η  ΐ 'Λ ΐ 'ζ ο ·1 * Λ ι γ ί ί θ { >  Α ι  γ ι ψ ν ο ι -

5 9 6 . Σ τ ο ιχ ε ίό γ ρ ιφ ο ς .
Με τό v t, σκληρόν χαι φαυλον 
Ά ν δ ρ ’  άρχαΓον 6ά ίδής.
ΜΙ τό γ ά μ » , απεναντίας 
"Ανδρα άξιον τιμής;

'/•’tfriiAiί ¿fto τοο 'r'-jnό QoO Λ’ι  [νο,.
3 9 7 . Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .

'Γ4 π ϊ  μέ παγόει 
Τό χΓ μέ 9υμόνει.

Έύτάεη Ρχϋ //τΛΐιμνίσ, Λαυκά^ιιαζ
3U8. Α ίν ιγ μ α .

ΓΙτδσιν έπαβα δεινήν 
Ά π ό  ένα μ«9ητήν,
Ποδ ά ί ΐ ι  δίφδογγον ν ά  βάλη 
Έ β αλε ί ι  ΰψιλόν .  ,
Κ ’  ι ί ί  τήν γήν εϋρέβη· χάτω 
Ι Ι ίσ α ; α χ ’ τον ουρανόν.
' f a r d ' l '  όσο 1 2 ο \ χ μ ν ία ς  Α α υ χ ά ρ ο ,ς

3 9 9 . ’ Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .  
Π ολλίχ ις σ  εταξε ίβεψ», * * ι βέβαια με ξεύρεις. 

Ά λ λ ’  αν άχοφασίσν^ς 
Νά μάναγραμματίσης. 

β ε ν ά  γ ίνω  . . .Λοιπόν τ) λέ ις  υπάρχει έλπ ιςνά
.. 0 ° *% < ; -

’ί%ΰ%ά\>) bno jv D ΛγγέΧνυ .¿tytqtvoi},
600 . Τ ε τ ρ ά γ ω ν ο ν  μ ε τ ’  Ά σ τ έ ρ ό ς .

★ *  *  Ά ντ ιχ α τά σ ιη σ ε  τού;
-f- -f- + - f - +  άσ-ερίσχους ί ι ά  γραμ·
-J- *  *  *  +  μάτων οΰιω ς, ώ ϊ τ ι

★  4 -  ’*  | *  + *  . νάνκγ ίνώ σχ ιτα ι ;  ε ϊ;
— +  ★ *  * 4 -  μ έντότετράγω .ον ,δ νω  

4--|- + -} - αντω νυμ ία  ιίηλυχή ,χά ·
★  *  ■ *  τω  άρχαΓος ληστής,9ε·

διφ άρχαΓον δπλον χα'ι 
άριβτερα μέγα άβροισμα ανθρώπων. Ε ις 8έ τον 
αστέρα > χαθέτως πρωτεύουσα εΰρωπαΐχή- ,όρι-

.ζοντίιο; Ά μ α ζώ ν , δ ιαγω ιίω ς δέ πόλις τή ς Ε λ 
λάδος χα'ι έντομΟν. .  /

•ΕοτάΙη ύβή ι  ο?' 'Εον&ςεν Νίφννς '
C 0 I .  Κ υ β ό λ ε ξ ο υ . : 

■ ■ * * * %
* : *  ’& *
*  ί ί  *  *  a  
Α, *  Ί * *  .•ίν,ΜΜ;· ι'τσ ιον Yfoonvogou ISyyviav '

6 0 2 - 9 0 3 .  "Α σ τ ,ε ι«  Π α ρ ο ρ ά μ α τ α .
1 -— Ό μοιο ; μεν άχόύει σε περακεριά χαβίζε'ι
2 .— Ό  ύμνο; λεύτερος χάνατος

'Pijtuirj ¿τ*' Τβ'ί ΧμΙφϊ
60α . Α ίπ λ ή .. Ά κ ρ ο σ τ ε χ ίς ,^

Τάρχιχα :χων ζήτουμένων λέζεοιν άποτελιϋν 
'Αργοναύτην τ α  δεύτερα Νηρηΐόα χα'ι τα 
τρ ίια  θ ίό ν  '·- Α · .  ·■'

1 , θ εό η μ , 2 ,  Χρονιχη ί ι α ί ρ ε σ ι ς . β .  ’Αξία 
ύλιχή, 4 ,  Π τωσις. 5", ‘Α ρχαία  πόλις.

fndKi; ' τα Πισ,τηας ώ. 'A&avaa^itou
603 . Έ λ λ ιπ ο σ ύ μ φ ω ν ο ν . 

ου -  αο -  ει ·  5 · oto . .
Ά ’Τίίίλο ¿λΡ J'K. M. /O,ijvo'ioiwi.
606 . Φ ω ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν .  - Γ

ρ χφ λς-π νςχ θρ ς-δ -ψ γς 
‘¿öruAf? 'Λ&α*β<?ιάδυν

007 . Γ ρ ίφ ο ς .  - 
Ν ,α + ε  ' αν αν'4-ο

Ν α -f-s χΔ εϊ Ν ,α + ε  av ,*v+ o Q xv ,av+ o A G I 
Ν ,α + ί  α ν .α ν+ ο

>+4yy*Aup Λ γ«νιν*ι'. .

' Λ  ϊ  £ 1 5 I I  · "· ;
ι ύ ν  r iv n i }u * i i* (u \ t  * £*ν 4 1 *λ Ι  43

468 . ΆνΤιφών (S v , τ υ φ ώ ν .) - 4 β 9 .  Χ αΧ ίπιον- 
Ε αλεπ ιο ν.— 470 . Ρώμος-μωρός. .·
47 1 . Μ Ε Σ  Σ U N  IO  S  4 7 2 , 'β ρ ω ς , — 4 7 ί  

r  ι  Α· . —4 7 3 , ! ,  ΙΙάδος
Σ  Δ  U  Ο Σ Μ -Πάρος, Πόρος, 5- 
Τ  Ο I . Ο, ρο.ς, όσος. όσιο ;, 
Η  Ν Ο Τ Ο Σ  θ  ‘'.Οχιος, 2 ,  Ααί- 
Ρ  * Ο I Ρ  μ ω ν ,  ώάμων, δή.
I  . · Σ Α | ’31Α  μ ω ν, δήμον,..δη-
Ο Μ Κ  ,  μος, Δήλος, ήλο;.
Ν Α  Ι’ Κ Δ  Σ Α K Ü  όλος,όσος, δά ιος, 

3 , βο®ς ούς, ό ; ,  
δ σ iI8ïas.δι5o;,8poς,, Ορος,χώρος _γοιρος. —17 6 
Δ ια του ΟΑΟ ποταμοί, * πλό καμ ό ;, στο/α- 
σμός, προοφατος. στόμαχο;,— 4 7 7 . Α Σ Ι1ΙΣ ,
Σ 0 Α 8 Ν ,Σ Ι ' ΑΣ ( 'Λ Σ Σ ύρ ιο ι,Σ Π ΐνο ;,Ü A N a;
μ ϊ ; ,  Ί® Α χη, ΣΙάΣ). — 4 7 8 ,  ΦΙλ^υί χτώ , 
IV« βοηθού; ?χ η ; ,  — 479. . Ί Ι  ή ·«) .ύ ;έλ Ι ί« 'a u  - 
ν επ ιφ ίρ ιι « ε ν ία ν ,—4 8 0 ,. (  Ή  ;λύ»ις τής Μ αγι
κή ; ΕίχόνΟ; θά δημΟιίεΆη ε ις  ιή ν αλληλογρα
φίαν τον προσεχούς.). .

491. ΜοΓρις (μΓ, ρ ΐί.)  — 4 8 2 , Κ ύων-Λ ύάν — 
465 Ά χ ρ ις -Ά χ ρ ίς .
484. Α Χ  K P Ü  Ν 4δ3 .Ή ρά*λειος Ή ρ ά . 

Χ Α Ρ Ι Σ  χλεια , '.Ηράκλειον.
Ε Ρ  Ο Σ 4 8 6 -4 8 7 . 1 , ή
P i  S  - , Μ εΙζων.2,6 Κρίτων
Ω Σ  1 . . .  ' (η ρ ε ίτ τω ν ,)—48 8 -
Ν 4 ? 9 .1 ,Κ ύω ν ,χ ίω ν ,

" Ι α ν ,  tον, Ισον, 
Γσος, όσο; όρ ο ;,' πόρο;, Πάρο;, λ ίρ ο ;, λά χ - 
χος. ΛνΧος. 2  Λ ύχος, λΰχον, λδον, λϋων 
Λ έω ν. —4 9 0 . Τή ανταλλαγή διά των -Α , Φ. 
έδαφος, φ ιάΛ η , φράΣ ι;, 3φοΒο;, ΦαέΘων =  
φλς 6 6 =  «ρέ.ίοις |3οήδ«ι.—4 9 1 . Π άσ ι .μέλει 
όρθώ; ποιεΓν.— 492. Κ ρίνει χρόνο; φ ίλους, 
χ α θ » ; πύρ χρυσό»'— 493 . Ευπροσήγορο; γ ίνου 
( ε υ ,  πρώ, σ ιγώ , ρ ’  Ας γ ’  ο ίνου,) . '  ·■■■

Μ ΙΚ ΡΑΙ Α ΓΓΕ Λ ΙΑ !
Α νταλλάσσω εικονογραφημένα δελτάρια μ«τά 

τοΰ έξωτεριχον. —D e ip e lr iu s  B o u i'a tin o s , 
m e  S o c ra tes  3 2 , P ir e ö . (B —8 2 )

"Ex του τυπογραφείου των Καταστημάτων ’Ανέοτη Κωνσταντινίβου 1902.


